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ORIGINAL  RESEARCH  CONFIRMS  V.  D.  BRENNER’S  IDENTITY 


By  Frank  Passic 

Original  research  by  Edward  Baranauskas  of  Schenectady,  N.Y. 
has  confirmed  the  surname  Brenner  for  the  designer  of  the  U.S.  Lincoln 
Cent.  Victor  David  Brenner  was  born  in  Siauliai,  Lithuania  on  June  12, 
1871.  He  was  the  son  of  George  and  Sara  (Margolis)  Brenner,  who  were 
members  of  the  Jewish  community  there  in  “Shavli,”  as  it  was  then 
known.  Brenner  boarded  the  ship  Gellert  at  Hamburg,  Germany,  and 
arrived  at  the  port  of  New  York  on  May  17,  1890  under  the  name  of 
David  Brenner,  age  20. 

Baranauskas’  research,  spanning  several  years,  was  in  response  to 
the  oft-repeated  claims  from  the  writings  of  the  Lithuanian  numismatist 
Dr.  Aleksandras  Rackus  (1893-1965)  that  Brenner’s  “original”  surname 
was  Barnauskas,  or  Baranauskas. 

By  way  of  numismatic  historical  review,  this  claim  first  appeared 
in  the  December,  1929  issue  of  The  Numismatist,  (from  a speech  given  at 
the  ANA  convention  the  preceding  August)  where  Rackus  stated,  (pg. 
794)  “The  designer  of  the  United  States  Lincoln  cent  was  Victor  D. 
Brenner.  Do  you  know  that  his  real  surname  was  Viktoras 
Barnauskas?. ..That  world-known  American  sculptor  was  of  Lithuanian 
descent,  and  never  Russian...!  say  insultingly,  because  by  birth, 
ethnologically  and  geographically,  Brenner  belonged  to  Lithuania.” 
Years  later  in  his  book  Cyclopedia  of  Lithuania  Numismatics  (1965) 
Rackus  stated  that  the  name  of  Brenner's  father  was  (pg.  27)  “Dovas 
Baranauskas  in  Siauliai.  He  is  the  father  of  Viktoras  Baranauskas...” 
Many  numismatic  publications  picked  up  on  this  through  the  years, 
accepting  the  mythical  assertion  as  fact. 

There  also  developed  in  writings  the  hot  controversy  of  whether 
a person  of  Jewish  heritage  was  a Lithuanian,  particularly  from 
Lithuanian  Mint  Director  Jonas  K.  Karys,  who  wrote  in  his  1970  book, 
Niimizmatika  (pg.  309)  “First,  Victor  Brenner  was  a Jew.  That  is  clear 
from  all  his  relatives.. ..Rackus  consiously  suppresses  that  fact,  as  though 
forgetting  that  never  have  Lithuanians  held  as  a Lithuanian  person  a Jew, 
though  he  were  born  in  Lithuania,  or  his  fathers  and  forefathers  for 
centuries.”  This  side  issue  naturally  came  to  the  forefront  when  trying  to 
refute  Rackus’  “Barnauskas”  assertions.  Because  of  the  religious,  ethnic, 
cultural,  and  national  issues  involved,  it  was  impossible  to  separate  one 


Victor  D.  Brenner  (1871-1924),  born  and  raised  in 
Siauliai,  Lithuania,  designer  of  the  U.S.  Lincoln  cent 


ABOVE:  The  famous  V.D.B. 

initials  of  Victor  David  Brenner  on  the 
reverse  of  a 1909-5  Lincoln  Cent. 


Below:  Ship  passenger  arrival 

record  entry  of  watchmaker 
.Abraham  Chairovshen  (?)  and 
"graver”  David  Brenner,  both  of 
"Schaulen”  on  lines  612  and  613, 
May  17,  1890,  ship  (Jellert. 


(Continued  from  pg.  1....) 

trom  the  other  and  avoid  getting  labeled  anti-Semitic  when  arguing  about 
Rackus'  claims.  The  argument  often  got  bogged  down  around  the  Jewish 
issue,  and  comparisons  to  full  citizenship  rights  in  present-day  1990s 
independent  Lithuania. 

Baranauskas  has  completed  his  research,  which  will  be  published 
in  an  upcoming  issue  of  Lithuanian  Heritage  magazine.  We  encourage 
our  members  to  contact  LH  for  subscription  information,  which  is  $29.95 
per  year  U.S.  Their  address  is:  P.O.  Box  225,  Lemont,  IL  60439-0225. 

Baranauskas’  research  has  been  made  possible  in  recent  years  by 
the  removal  of  the  occupational  Soviet  Union  from  Lithuania,  and  the 
opening  of  the  Lithuanian  State  Historical  Archives,  and  the  Kaunas 
Regional  Archives  to  public  research.  Although  the  records  of  the 
Siauliai  Jewish  community  have  been  destroyed,  the  Kaunas  Archives  did 
uncover  some  Brenners  living  in  the  Jewish  community  in  Joniskis,  also 
in  Siauliai  county.  Leaving  no  stone  unturned,  at  Baranauskas’  search 
request,  the  Archives  in  Vilnius  could  find  no  “Viktoras  Baranauskas”  in 
its  search  of  records  of  Roman  Catholic  churches  of  the  area,  thus 
reconfirming  Brenner’s  Jewish  identity  and  surname. 

Brenner  granted  few  interviews  in  his  lifetime,  and  much  of  what 
was  know  about  him  is  printed  in  a rare  interview  published  in  the  No. 
35,  1915  issue  of  The  Survey,  a Jewish  social  service  magazine  edited  in 
New  York  by  Brenner’s  wife  Ann  (Reed)  Brenner.  Written  by  Paul  U. 
Kellogg,  who  confirms  that  it  was  in  the  city  of  Siauliai  where  Brenner 
was  born  and  raised  (not  the  regional  district).  In  this  article  the  writer 
describes  in  detail  several  aspects  of  V.D.  Brenner’s  boyhood  and  the 
years  leading  to  adulthood.  Nowhere,  however,  is  found  the  story 
concocted  by  Dr.  Rackus  about  Brenner’s  alleged  troubles  with  being 
accused  of  counterfeiting  and  the  Czarist  police.  While  there  is  nothing  to 
refute  this,  because  the  earliest  source  of  the  story  is  Dr.  Rackus  (1929), 
it  too,  is  suspect. 

Baranauskas  has  received  several  important  documents  which 
have  cemented  his  research  together.  Brenner’s  1890  ship  passenger 
arrival  record  from  the  U.S.  National  Archives  reveal  that  his  occupation 
was  an  engraver  from  “Poland”  (the  name  Lithuania  had  been  outlawed 
by  Czarist  Russia),  from  “Schaulen”  which  was  the  German  name  for 
Siauliai.  His  name  is  recorded  on  line  613,  and  he  occupied  compartment 
“B”  on  the  ship  Gellert.  Accompanying  Brenner  on  his  journey  was 
Abraham  Chairovshen  (?),  age  18,  a watchmaker  from  Siauliai  who 
appears  above  on  line  612. 

Brenner's  U.S.  Citizenship  papers  show  that  he  was  naturalized  as 
a U.S.  citizen  on  April  27,  1896,  under  the  name  of  David  Brenner,  living 
at  246  E.  4th  St.  in  New  York  City.  Here  his  birthplace  is  listed  as 

Russia.  His  record  is  found  in  Bundle  #48,  Record  #155-154, 
USDC-Southem  District. 

On  his  passport  application  No.  13595  dated  .April  5,  1898, 
Brenner  uses  the  name  “Victor  David  Brenner.”  Notice  the  addition  of  a 

"first"  name  on  this  legal  document.  This  is  probably  because  Brenner 
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LIFE  IN  LITHUANIA  FOR 
VICTOR  D.  BRENNER 

[Excerpts  from  the  article,  “Two 
New  Worlds  and  a Scu  Jptor’s  Clay”  by  Paul 
U.  Kellogg.  Published  in  The  Survey,  October 
2,  1915,  pp.  19-22.  This  was  a Jewish  social 
magazine  edited  by  the  wife  of  V.D.  Brenner, 
Anne  (Reed)  Brenner] 

“Strange  and  new  names  have  been 
brought  into  the  newspaper  headlines  as  the 
eastern  battle  front  has  been  pushed  back  this 
summer.. .Yet,  if  we  go  into  any  of  the  Slavic 
neighborhoods  in  our  American  cities  or  any  of 
the  Jewish  quarters,  the  eastern  conflict  takes 
on  meaning  and  personality.  And  if  we  were  to 
go  to  the  villages  in  the  province  of  Kovno,  in 
that  region  near  the  old  Russo-German 
boundary,  on  the  Baltic  coast  between  Danzig 
and  Riga,  we  should  find  new  and  quaint  links 
with  ourselves.  Nothing  more  nor  less  than  the 
seals  swinging  from  the  stout  watch  chains  of 
merchants  and  village  officials  and  landowners. 
For  practically  everybody  in  the  United  States, 
carries  a pocket  piece  which  is  the  handiwork 
of  the  same  designer. 

This  is  the  Lincoln  penny  which  was 
sculptured  by  Victor  David  Brenner,  one  time 
seal  maker  of  Shavely  in  the  province  of 
Kovno,  from  whose  studio  in  New  York  during 
the  last  15  years  have  come  a series  of  plaques 
and  medallions  catching  up  and  putting  into 
enduring  bas-relief.... These  plaques  in 
themselves  offer  occasion  for  review  here  of 
the  artist’s  work.  They  are  instinct  with  its 
larger  spirit.  For  this  theme  of  pioneering,  of 
expanding  opportunity,  is  one  which  occurs 
again  and  again  in  his  work.  And  with  cause, 
for  to  the  young  immigrant  from  a meager 
Baltic  village  from  a pale  within  that  village 
even  more  repressed  and  barren  of  color  and 
form  than  the  Russian  life  about  it.  America 
meant  a new  world  in  a very  real  sense— the 
bursting  through  of  fettered  aptitudes,  the 
unfolding  of  new  and  fabulous  vistas  of 
existence,  into  which  generations  of  painters 
and  sculptors  and  architects  had  gone  before 
and  left  the  work  of  their  hands  as  guide  stones 
to  those  who  came  after. 

Small  wonder,  therefore,  that  Brenner 
has  sought  to  bring  these  two  new  worlds  of  his 
together.. .(pg.  20);  peace  may  achieve 

something  more  imperishable  than  cathedrals; 
thus  out  of  Russia  came  a servant  to  the 
democracy. 

Shavley  is  a market  center  of  5.000 
inhabitants,  Lithuanians,  Poles  and  Letts.  Its 
officials  Russian,  its  cultural  life  dominated  by 
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FEATURE  OF  TFIE  MONTH,  By  Frank  Passic,  Albion,  Michigan 


LITHUANIAN  MEDAL  BOOK 


This  issue  as  our  feature  of  the  month  we  are 
reviewing  a new  book  on  Lithuanian  medals  which  would 
be  an  excellent  addition  to  any  Lithuanian  numismatic 
librarv.  Lietuva  Medaliiu)se  XVla.--XXa.  pradzia  [Lithuania 
in  Medals,  16th-early  20th]  by  Vincas  Ruzas,  1998.  ISBN 
5-415-00528-5.  Hard  cover,  221  pages.  Color 
photographs.  Vaga  printers,  Vilnius,  Lithuania.  In 
Lithuanian,  with  ample  English  summaries. 

The  descriptions  of  each  photograph  are  printed  in 
Lithuanian  in  the  text,  but  at  the  end  of  the  book  these 
texts  are  translated  in  to  English.  There  also  is  an  artists 
index  in  the  back  in  which  you  are  given  a brief  biography 
of  each  medallist,  and  the  page  numbers  where  their  works 
are  pictured  in  the  book. 

The  author  Ruzas  has  established  himself  in  recent 
years  as  the  expert  on  Lithuanian  medallic  art,  and  has 
published  this  masterpiece  on  the  subject.  What  is  most 
striking  about  this  book  are  the  dazzling  color 
photographs,  and  the  high  quality  glossy  paper  used  for 
the  book. 

The  medallic  works  cataloged  here  cover  a wide 
range  of  topics,  themes,  and  origins.  Included  are  medals 
of  Victor  David  Brenner,  Petras  Rimsa,  as  well  as 
Lithuanian  Catholic  medal/badge  ribbons  produced  in  the 
United  States.  Jewish  medals  are  also  included,  as  well  as 
medals  of  Lithuanian  Minor. 

The  majority  of  the  book  however  deals  with  the 
classical  medals  of  the  16th- 19th  century  which  are  well 
known  in  the  European  languages.  The  English  summary 
is  a valuable  portion  of  the  book  to  introduce  collectors  in 
the  United  States  to  this  fascinating  specialty  in  Lithuanian 
numismatics. 

Excerpting  (page  203),  “Among  Lithuanian 
noblemen  the  palatine  of  Vilnius  Nicholas  Radvila  the 
Black  was  the  first  to  collect  and  order  medals.  From  1545 
in  addition  to  coins,  metal  counters  and  medals  were 
started  to  be  minted  at  the  Vilnius  Mint...” 

“Vilnius  in  Stephan  Bathory’s  times  was  one  of  the 
greatest  medallic  art  centers  of  the  Polish  and  Lithuanian 
commonwealth. ...In  Sigismund  Vasa’s  times  the  Vilnius 
Mint  (functioned  in  1589-1627)  played  a great  role  in 
Lithuanian  medal  art...” 

Regarding  the  USA  contributions,  the  book  states 
(pg.  207),  “Lithuanian  medals  created  in  the  USA  occupy  a 
proper  place  in  the  Lithuanian  medalic  history.  United  in 
various  organizations,  Lithuanian  emigres  sent  cash  to 


LIETUVA 

MEDALIUOSE 


XVI  a.  - XX  a.  pradiit  ■ - 

LITHUANIA  IN  MEDALS 

16lh  - early  20th 


their  countrymen  and  promoted  cultural  activities. 
Signs  and  medals  were  ordered  on  various 
occasions,  different  badges  were  owned  privately 
as  well  as  by  societies.  Lithuanian  museums  have 
only  a few  medals  created  by  their  countrymen  in 
emigration.” 

Because  of  its  size,  weight  and  high  quality, 
this  book  will  easily  become  one  of  the  major 
standard  references  in  Lithuanian  medallic  art. 

For  anyone  interested  in  obtaining  a copy 
for  their  personal  library,  the  Balzekas  Museum  of 
Lithuanian  Culture  in  Chicago  (6500  S.  Pulaski 
Road,  60629.  (773)  582-6500)  has  a limited  supply 
for  sale  in  their  gift  shop.  Call  them  for  further 
information.  The  library  of  the  .American 
Numismatic  Association  in  Colorado  Springs 
needs  one  of  these,  and  a donation  of  the  b(K>k 
would  be  welcome. 

We  feature  an  illustration  of  the  cover, 
featuring  the  reverse  of  a silver  medal  of 
Sigismund  August  (No.  1 14  in  the  book). 


AN  INTERVIEW  WITH  COLLECTOR  ALEKSANDRAS 
KUBILAS  ON  HIS  70th  BIRTHDAY 


[Originally  published  as  “A  Rash  Over  the  Stones,”  appearing  in 
KOLEKCIJA,  No.  6,  1998,  pp.  2,  3.] 

By  Zigtridas  Jankauskas  and  Balys  Sriubas.  Written  by 

Balys  Sriubas.  Translated  by  Algirdas  Kepalas 

[Aleksandras  Kubilas  has  been  a serious  collector 
of  Lithuanian  paper  money  and  related  items  for  many 
years.  He  has  written  many  articles  for  The  Knight,  as 
well  as  writing  in  the  Lithuanian  numismatic  press.  We  are 
honored  to  present  this  interview  which  was  conducted  on 
his  70th  birthday.  -F.  Passic,  Editor] 

A chat  with  the  jnbilarian.  Aleksandras  Kubilas  has 
spoken  interestingly  about  his  birthplace  more  than  once: 

“I  was  born  not  in  some  snake  pit,  but  in  a stone 
field.  We  had  to  pick  about  half  a meter  of  stones  at  our 
farm,  only  then  we  reached  the  soil.  Even  in  my  dreams  I 
used  to  see  these  stones.  It  seems  that  they  multiplied  as  if 
after  the  rain.  Finally  we  encircled  four  hectares  of  our 
land  with  the  wall  of  stones,  because  we  did  not  know 
where  to  put  them.  We  piled  them  up.  During  the  War  we 
even  hid  the  sheep  from  the  Germans  among  those  piles.” 

“And  what  not  of  these  stones  you  could  find!” 
says  the  Jubilarian  even  now.  “We  collected  different  sorts 
of  them.  We  met,  we  showed  them  to  each  other.  We  even 
swiped  them  from  one  another.  But  no  one  would  call  it  a 
theft.  Like  with  the  apples:  you  are  allowed  to  fake  one  or 
two,  but  do  not  steal.  Maybe  that  was  the  beginning  of  the 
collectioneering...” 

Sriubas:  And  philately?  Is  it  not  that  during  the 
childhood  one  gets  infected  by  the  beauty  of  these  tiny  bits 
of  paper  not  needed  by  anyone? 

Kubilas:  “My  philately  started  when  1 got  my  first 
postage  stamp  with  an  inscription  “Urguay.”  It  was  an 
unheard  of  country,  such  an  unknown  land!  It  awakened 
curosity.” 

Jankauskas:  You  were  bom  and  you  grew  up  in  the 
independent  Lithuania.  Now  it  is  independent  again.  What 
comparisons  between  these  two  times  for  a collector? 

Kubilas:  “.-Mthough  1 was  born  in  1928,  but  since 
1940  1 considered  by  birthday,  July  21.  an  unhappy  day. 
Since  then  nobtxly  in  our  family  would  congratulate  me 
with  my  birthday.  We  know  the  history.  We  remember 
Lithuanias  so-called  joining  into  the  USSR.  Evaluations 
and  opinions  are  decided  mostly  by  the  education. 

.My  father  took  part  in  the  fight  for  Lithuanias 
independence.  He  was  cruelly  beaten  by  the  Poles  and 
remained  disabled  all  his  Ife.  Their  unit  near  Kalkunai  was 
^ctraved  bv  a Lithuanian  officer  of  Polish  descent.  Prison. 


Above:  BRONZE  MEDAL,  DIAMETER  Honoring 
Aleksandras  Kubilas  90  MM.  Designed  by  Petras 
Garska.  Below:  Catalog  book  by  Kubilas,  1997. 
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contempt,  potato  peels  instead  of  food.. .Father 
suffered  the  loss  of  the  Vilnius  region  badly.  My 
mother  was  a daughter  of  a village  official,  from  a 
large  family,  has  seen  trouble.  We  five  children 
were  brought  up  so  that  we  knew  what  is  free 
Lithuania,  and  what  is  Siberia.  We  have  seen  this 
with  our  own  eves. 


The  loss  of  Klaipeda.  1 remember  when 
once  our  teacher  entered  the  class  room.  Her  face 
was  not  even  red,  it  was  dark.  She  only  said.  We 
have  lost  Klaipeda.  Then  I was  attending  the  third 
class  of  the  primary  school  at  Gandlauke. 

In  1939  Lithuania  had  recovered  Vilnius. 
Once  our  teacher  Cipkus  entered  the  classroom 
with  a good  looking  girl  who  had  just  finished 
teachers  college.  He  presented  her  to  us:  Stase 
Kruckauskaite,  a Dzukian  from  Alytus.  At  that 
time  men  went  to  teach  in  the  Vilnius  region.  The 
teacher  cried  himself  when  he  left  us,  the  new  lady 
teacher,  too.  We  learned  history  and  its  values  not 
only  from  the  books. 

Unforgettable  was  the  excursion  from 
Mosedis  to  Kretinga  organized  by  the  teachers. 
There  we  saw  the  new  bank  building.  From  the 
church  tower  which  still  stood  we  spotted  German 
occupied  Klaipeda.  Then  we  went  to  Palanga,  to 
Sventoji.  We  saw  the  Baltic  Sea.  And  the  squadron 
of  Lithuanian  fighter  planes.  We  were  permitted  to 
board  them. 

In  Sventoji  we  visited  the  warship 
“President  Smetona.”  We  saw  the  capitan  Stulpinas 
with  a beard,  the  cutters. ...In  Palanga  we  climbed 
the  Birute  Hill.  Kazragys  from  the  fifth  class  and  I 
from  the  fourth  as  the  best  pupils  from  our  classes 
received  certificates.  It  was  a surprise,  because  I 
did  not  know  that  I was  the  first.  How  many  have 
received  certificates  on  Birute  Hill?” 

Jankauskas:  After  completing  the  librarians 
studies  at  the  University  of  Vilnius  you  worked  in 
the  Library  of  the  Republic  for  about  30  years.  The 
access  to  many  sources  possibly  helped  the 
collectioneering?  You  have  written  much  in  the 
librarians  press.  Your  thesis,  "Open  Funds”  was 
published  as  a teachers  guidebook  in  1963.  You 
have  even  advised  the  architects,  who  were 
designing  libraries. 

Kubilas:  “I  had  to  work  at  many  places  and 
with  great  many  people.  I was  director  of  Skuodas 
Culture  House,  a photographer,  a choir  leader..” 

Jankauskas:  Through  a coincidence  we 
often  met  in  Palanga  during  the  vacations.  With 
our  families  we  would  jump  into  the  cars,  and  off 
through  Zemaitia.  Castle  hills,  towns,  churches,  to 
Intas  in  Mosedis,  to  the  Orvidas  farm.  You  were 
greeted  as  a relative  everywhere. 

Kubilas:  “Time  spent  with  serious, 

intelligent  people,  with  collectors  is  most  valuable. 


I will  always  remember  meeting  Jonas  Stankevicius. 
director  of  Kaunas  Polish  middle  school.  He  had  many  - 
varieties  of  postage  stamps,  was  very  interested  in  them. 
He  could  do  without  many  things,  but  held  to  his 
collection  to  the  last.  He  was  my  first  teacher  when  1961  I 
started  getting  more  interested  in  philately.  With  this 
hobby  he  almost  enchanted  me.  It  was  difficult  to 
correspond  with  foreign  countries,  one  letter  you  would 
receive,  the  other  not.  1 became  acquainted  with  Feliksas 
Samsionis  from  Kaunas  who  corresponded  with  abroad,  a 
collector  of  unbounded  enthusiasm.  But  particularly 
remain  in  my  memory  the  meetings  with  Stanislovas 
Birziskis.  Evenings  we  would  light  a lamp,  cover  the 
windows  (he  lived  on  the  first  floor),  and  when  the  sun 
was  already  in  the  south  we  would  notice  that  our  lame 
was  still  lit.” 

Sriubas:  To  us  for  half  a century  foreign  countries 
were  replaced  by  the  Soviet  Union.  It  was  our  area  of 
collectioneering  and  our  market,  but  we  lacked  very  much 
the  literature  needed  for  intelligent  collectioneering. 

Kubilas:  ‘The  collectors  from  all  of  Sovietia  used 
to  meet.  You  glance  at  the  bottom  of  a cup,  the  Meissen 
mark.  But  is  it  genuine  Meissen?  Therefore  I did  not  avoid 
consultations  with  collectors  or  museum  people.  I got 
many  good  lessons  from  collectors  in  Russia,  from  the 
Hermitage. 

For  example,  Mikhail  Selivanov,  Yuliy  Turchinsky 
were  walking  encyclopedias.  I learned  not  to  be  fascinated 
by  large  or  rich  collections.  Values  do  not  depend  on 

quantity.  There  were  good,  serious  collectors  in  Riga, 
Kiev,  Liviv,  Tallinn,  Alma  Ata,  Kirovakan  (where  during 
an  earthquake  a beautiful  collection  was  lost).” 

Sriubas:  To  own.  is  not  the  greatest  joy.  What  does 
a collector  need  to  achieve  the  ultimate  happiness? 

Kubilas:  “Happiness  is  not  the  things,  but  the 
perception  and  exploration.  Happiness  is  to  collect 
valuables  and  to  return  them  to  Lithuania.  That  is  a merit 
of  collectors.  As  1 said,  products  of  precious  metals 
haven’t  fascinated  me.  pictures  1 did  not  collect,  either. 
But  1 was  particularly  attracted  by  all  kinds  of  paper:  bank 
notes,  checks,  welfare  and  other  tokens,  old  postal  cards, 
especially  those  from  Lithuania  Minor,  receipts,  attributes 
of  the  Second  World  War." 

Sriubas:  The  collected  material  you  systematized, 
you  published  an  English  catalog,  “World  War  11.  Russian 
and  German  Occupations  in  Lithuania.”  You  evaluated 
every  available  document  of  which  there  are  more  than 
500.  This  is  the  first  work  of  such  size.  200  pages  in  the 
world.  What  keeps  your  soul  alive  now?  [Continued  on  pg.  8...1 
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English  Translation  by 
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Continued  from  last  issue.. 


PREKYBINIS  DOLERIS/Trade  Dollar.  The  large  dollar  size  coins,  or  silver  coins  similar  to  the  dollar,  of  various 
countries,  emitted  and  destined  for  international  trade,  to  encourage  it,  to  support  it  and  to  maintain  it. 

PRIESMONETINIAI  PINIGAI/Pre-Coin  Money.  All  means  of  exchange  and  payment  which  people  have  ever 
considred  and  utilized.  Among  pastoral  peoples,  thesheep  and  the  ox  (pecus).  Elsewhere,  utensils,  working  tools,  pelts, 
tobacco,  rock  salt,  cocoa  beans,  snail  shells,  fish  teeth,  all  types  of  ornaments,  necklasses,  rings,  silver  bars,  etc.  With  the 
appearance  of  coins,  all  this  “money”  was  in  its  time  overcome  and  displaced. 


Primityvus  pinigai:  zuvu  kiauteliai,  akmens,  gintaro,  metalo  dirbiniai  (a, 
b,  d,  e,  f),  gelez.  virbalai  (c,  sen.  graiku  •‘obolos”),  kastuveiiai,  peiliai,  zie- 
dai  (g,  h,  i),  stambus  akmenys  su  skyle  (ant  lazdos  pasimauti).  Ceilono 
•'moneta"  larin  (1;  VII  a.),  lied,  sidabro  gabalai  (m). 


PRIVATINES  PINIGAI/Private  Money.  Any  coins  or  tokens  struck  and  used  in  circulation,  without  the  authority  of 
public  institutions  or  the  government,  but  by  private  agencies.  Acceptance  of  these  coins  or  tokens  is  not  mandatory.  Private 
full  value  coins  of  precious  metals  are  accepted  without  question  and  spread  widely.  As  the  19th  century  private  gold  coins, 
or  territorial  gold. 


7. 


Privat.  monetos:  a,  kaldintos  JAV-bese  — 1,  auks.  16  dol.  vertes  (Moffat  & 
Co.,  1849);  2,  Baldvin  & Co.  10  dol.  vertes:  3.  Augustus  Hubert  auks,  as- 
tuonkampe  mon.  50  dol.  vertes;  b,  (4)  — lenku  priv.  moneta  15  grosu  deno- 
minac.,  kald.  XIX  a. 


PROFILIS/Profile.  The  design  of  the  face  or  of  an  object  from  the  side,  a persons  bust  from  one  side  or  another. 
Seen  from  the  left,  it  is  a left  profile,  and  seen  from  the  right,  a right  profile. 

PROKLAMACINES  MONETOS/Proclamation  Coins.  These  coins  are  issued  with  a ceremonious  proclamation.  For 
example,  the  6 schilling  peso  of  1704  of  England  for  South  America,  or  those  struck  at  the  time  of  a change  in  reign,  to 
especially  emphasize  the  occasion  with  a coin,  e.g.  in  the  18th  century  in  Mexico.  Medals  issued  this  are  termed  proclamation 
medals. 


PULAS/Pul.  1.  A Tatar  word  breaking  into  the  East  Slav  tongue,  which  means  a copper  coin  or  money.  Such  coins 
the  Golden  Order  Chans  struck  during  the  13th  to  the  16th  centuries.  A long  series  of  Russian  dukedoms  struck  these  coins 
during  the  14th-16th  centuries.  Beginning  with  the  heaviest,  at  Tvere  and  ending  with  the  lightest  from  other  localities,  these 
puls  weighed  between  3.76  to  0.32  gr.  Not  too  concerned  with  accuracy,  the  Eastern  Slavs  in  the  15th  century  would 
exchange  one  silver  denga  into  36  puls.  In  the  16th  century,  the  denga  increased  to  60  puls.  Later,  one  denga  equalled  100 
somewhat  leveled  off  puls.  In  1404-05,  Vytautas  the  Great,  having  occupied  Smolensk  and  assuming  control  there,  found  a 
weighty  pul  of  about  3 gr.  in  local  circulation,  which  did  not  fit  into  the  Grand  Duchys  monetary  system.  So  there  was  issued 
a much  smaller  pul  weighing  1.35  gr.  to  equal  0.1  of  the  Vilnius  silver  denar  in  value.  Its  inscription,  like  that  on  the  earlier 
one,  was  in  the  Cyrillic  script  and  was  made  up  of  two  words  “PUL  SMOLEN(koje).”  On  its  reverse,  the  design  consisted  of 
a cannon  with  a bird  perched  upon  it.  From  the  ISth  century,  the  pul  was  struck  by  Buchara  and  later  by  Chiva.  Their  silver 
denga  consisted  of  32-55  puls.  2.  A 0.01  part  of  the  Afganistans  monetary  unit,  the  Afgani. 

PUNCELIAI/Punches.  Positive  designs  on  reliefs,  pictures,  figures,  calculations,  parts  of  script,  letters,  etc.  placed 
into  strong  brackets.  In  antiquity  and  during  the  middle  ages,  dies  were  struck  with  them,  or  completed,  by  striking  in  the  die 
not  engraved  but  necessary  impressions,  while  the  metal  of  the  die  was  not  yet  hardened.  Likewise  with  special  punches, 
when  necessary,  supplementary  designs  or  inscriptions  were  struck  into  coins. 

PUSDENARIS/Half  Denar.  "Phe  very  smallest  of  the  Grand  Duchys  coins,  0.5  “small  change”  or  denar  value.  The 
half -denars  were  struck  by  Sigismund  August  in  Vilnius  (1545-1547),  it  weighed  about  0.317  gr,  and  contained  barely  0.035 
gr.  of  silver  (See  Obol). 

PUGRASIS/Half  Grasis.  The  popular  silver  (more  accurately,  the  billon)  coin  of  the  Grand  Duchy,  0.5  of  “small 
change,”  or  the  value  of  a half  half-grasis,  originally  struck  in  Vilnius  by  Grand  Duke  Alexander  in  the  last  decade  of  teh 
15th  century,  later  iterated  by  Sigismund  the  Elder,  and  Sigismund  August. 

Alexanders  half-grasis  weighed  about  1.195  gr.,  silver  purity  of  0.375.  In  circulation,  it  equalled  5 of  the  same  rulers 
“small  change.”  With  the  acceptance  of  Alexanders  “small  change”  and  the  half-grasis  in  Lithuania,  followed  in  1535  by  the 
grasis  of  Sigismund  the  Elder,  the  national  money  of  Lithuania  gradually  freed  itself  from  the  influence  of  the  Prague  grosh, 
and  its  own  monetary  uniL  the  Lithuania  grassis  gained  a firm  foothold  in  circulation. 

The  metrology  of  Sigismund  the  Elders  and  Sigismund  August  with  respect  ot  eh  half-grasis  differed  very  little  from 
that  of  Alexander.  And  both  obverses  of  their  coins  were  nearly  the  same.  On  one  side  the  Vytis,  and  on  the  other,  the  Eagle, 
excepting  that  upon  the  half-grasis  coins  of  both  the  Sigismunds,  was  struck  the  date  of  their  issuance,  which  was  lacking  on 
those  of  Alexander,  and  on  the  coin  of  Sigismund  August,  the  legends  were  reversed  in  their  placement.  In  1545,  as  with  b^Hh 
the  preceding  rulers,  Sigismund  August  placed  his  name  on  the  Vytis  side.  From  1546  on,  the  legend  “Moneta  Magni  Ducatus 
Lithuaniae”  surrounded  the  Vytis. 


CHART  UPDATE 

In  our  March- April  1999  issue  in  the  article  by  Aleksandras  Kubilas  about  the  Heydekrug/Silute 
notes,  the  chart  on  page  4 contained  some  errors.  This  editor  discovered  these  while  examining  notes  in  his 
own  personal  collection,  and  stock.  Below  is  printed  a new  chart  with  corrections  showing  the  various 
types  known  for  the  Hermann  Sudermann  series  of  1921.  Please  make  note  of  this  in  your  own  collections. 
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KUBILAS 

[Continued  from  page  5...] 

Kubilas:  “Now  my  new  plans  are:  to  publish  a 
catalogue  of  the  currency  of  Lithuania  Minor,  publications 
about  old  postal  cards  of  the  Courish  Spit,  and  to  write 
about  this  or  that  for  Kolekcija.” 

Sriubas:  It  appears  that  the  stones  of  Zemaitia  are 
not  going  to  release  you,  although  living  in  Vilnius  a long 
tune.  The  blessed  pull  of  your  own  country  and  an  answer 
to  it  with  a shine  of  most  beautiful  memories  should  be  a 
lesson  to  all  of  us.  Thank  you  for  the  conversation. 

BRENNER  (Continued  from  page  2...) 
identified  with  his  “middle”  name— not  an  uncommon 
practice.  Brenner’s  medals  of  the  early  1890s  however, 
alternately  use  both  versions  in  his  initials:  “D.  Brenner,” 
or  “V.D.  Brenner.”  One  of  his  earliest  U.S.  works,  an 
1890  athletic  award,  is  labeled  “V.D.  Brenner”  So 
Brenner’s  use  of  his  first  name  Victor  was  well  established 


even  during  his  first  year  here  in  the  U.S. 
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BRENNER  LIFE  Continued 

from  pg.  2.... 

German  influences.  Brenner’s  grandfather  was 
blacksmith  to  a landed  proprietor  of  the  region. 
His  father,  as  a boy  learned  to  cut  oiit 
silhouettes,  and  as  a man  carried  the  family  gift 
of  metal  working  to  a new  stage  when  he  set  up 
a little  shop  in  his  home,  and  in  addition  to  the 
general  run  of  work  as  a mechanic  carved 
soapstones  along  fanciful  lines,  cut  stones  for 
the  village  grave  yard  and  engraved  ornate 
rings  and  brooches. 

Here  the  son  took  his  place  at  the 
bench  beside  him  at  the  age  of  13,  tutored  out 
of  hours  by  his  father  in  history  and  languages 
and  the  Talmud,  and  learning  the  gift  of  hand 
which  his  father  knew.  More  especially,  he 
learned  seal  making,  for  this  was  a time  when 
throughout  the  middle  classes  of  Russia  there 
spread  the  vogue  of  much  use  of  private  seals 
such  as  the  nobility  had  always  employed.  And 
such  as  had  utilitarian  value,  also,  in  a region 
where  the  new  peasant  land  holders  were  many 
of  them  unlettered. 

After  three  years  the  boy  became  an 
itenerate  journeyman,  going  from  village  to 
village,  stopping  at  inns  and  taking  orders  for 
his  work  from  door  to  door.  Then,  a new 
branchof  the  craft  opened  up  to  him  when  he 
spent  nine  months  at  line  engraving  at  an 
establishment  at  Mitau  [Jelgava,  Latvia,  -ed.], 
capital  of  a neighboring  province,  where  type 
metal  for  newspapers  and  magazines,  rubber 
stamps  and  label  printing  were  put  on.  In  his 
18th  year  still  another  branch  opened  up  when 
he  set  out  for  Riga  and  went  into  the  shop  of  a 
jewelry  engraver,  teaching  him  seal  cutting  in 
exchange  for  learning  his  branch  of  the  craft. 
The  year  following,  the  boy  returned  to  Kovno, 
capital  city  of  his  native  province  of  the  same 
name,  and  set  up  as  an  engraver  of  musical 
instruments,  of  seals,  and  jewelry. 

FROM  KOVNO  TO  NEW  YORK 

It  was  without  money  that  he  set  out 
for  America  in  1890,  but  with  this  all  around 
equipment  in  a trade  which  might  find  a market 
wherever  people  adorned  themselves.. ..But 
these  were  not  after  all  the  opportunity  he  set 
out  to  find  in  America— but  something  richer  in 
life,  something  which  the  artists  in  him  craved 
without  knowing  what  it  was  at  his  engraver’s 
bench  in  the  little  Baltic  town,  or  in  the  rigid 
intellectual  discsussions  of  the  Jewish 
community  of  which  he  was  a part... He  in  time 
found  work  in  an  Essex  St.  shop  as  die  cutter 
and  engraver  of  badges...  the  year  following  he 
sent  for  his  brother,  in  the  second  year,  for  his 
parents  and  the  rest  of  his  family,  and  in  1894 
was  able  to  start  out  for  himself  as  a die  cutter 
for  jewelers  and  silversmiths. 


THE  .JEWISH  SETTLEMENT  IN 

SIAULIAI  9 

What  was  life  like  in  the  Jewish  sections  of  Siauliai  during  the 
late  1800s  when  Victor  David  Brenner  was  growing  up?  We  can  find 
information  in  the  book  “Lithuanian  Jewish  Commuinities”  by  Nancy 
and  Stuart  Schoenburg  (Jason  Aronson  edition,  1996  paperback, 
Northvale,  NJ)  ISBN  1-56821-993-8. 

(Pg.  272),  ‘The  first  evidence  of  Jewish  settlement  in  Shavli 
dates  from  the  17th  century. ..A  cemetery  in  Shavli  was  only  established 
at  the  beginning  of  the  19th  century,  and  the  oldest  tombstones  date 
from  1840. 

Heavy  fighting  occurred  around  the  city  between  rebels  and  the 
Russian  Army  during  the  Polish  RebeUion  of  1831.  Having  captured 
the  city,  the  rebels  stole  Jewish  property  and  hung  several  Jews  on 
suspicion  of  having  connections  with  the  Russians... After  the  rebellion, 
the  situation  improved.  In  order  to  weaken  Polish  influence,  the 
Russian  authorities  allowed  Jews  to  participate  in  municipal  elections. 

The  years  1843-45  brought  drought  and  famine  in  Russia.  Many 
Jews  of  Shavli  died  of  starvation,  and  others  left.  In  1849-50,  1866  and 
1872,  plagues  and  other  difficulties  caused  316  Jewish  deaths.  Soon 
after  that,  the  city  began  to  recover. 

With  the  ascension  of  Czar  Alexander  II,  Jews  were  allowed  to 
trade  with  regions  in  central  Russia,  (pg.  2723... Haim  Frankl  set  up  a 
tannery  in  the  late  1870s.  Other  manufacturers  included  Ragulin,  the 
Norok  brothers,  Yisrael  Chronozhitzhy  and  Yosef  Fine.  There  were 
factories  for  tobacco  and  cigarettes  (Isserles  and  the  Harmon  brothers), 
processing  flax,  casting  iron,  making  beer,  chocloate  and  candies  (the 
Cohen  brothers)  and  soaps  (Zivs,  and  later  Eidelstein).  There  were 
trading  houses  for  export  of  flax,  hides  and  grain. 

In  the  same  period,  there  were  3 private  banks,  headed  by 
Benzion  Kagan,  the  Chronzhitzhy  brothers  and  Norok,  a credit 
association  and  a savings  and  loan  fund  founded  by  Gershon  Veitzman 
and  Haim  Frankl.  Most  of  the  trade  and  industry  was  in  the  hands  of 
Jews.. .In  1847,  the  Jewish  population  was  2,565;  in  1902,  9,847  people, 
71%  of  the  population;  and  when  World  War  I broke  out  (1914),  about 
12,000  Jews.  Most  of  the  Jews  were  expelled  in  1915.... In  1879,  a 
government  school  was  opened  in  Shavli.  By  1900,  it  had  138 
students.” 


Today, 

Siauliai  is  Lithuanias 
fourth  largest  city, 
with  a population  of 
147.000. 


LETTERS 


WANT/FOR  SALE  ADS 


Enclosed  is  a Xerox  of  a 3 Ost-rubel  1916  note 
with  series  letter  “K”  you  requested. 


WANTED/FOR  SALE:  I am  a collector  of 
medieval  European  coins.  I want  and  have  for  sale 
medieval:  Lithuanian,  Polish,  Dutch,  Prussian  coins. 
.Aloyzas  Pleita,  Pramones  24-123,  3041  Kaunas, 
Lithuania. 

FOR  SALE:  Original  1997  book,  “World 
War  II  Russian-German  Occupations  in  Lithuania 
Catalog”  by  Aleksandras  Kubilas.  Only  100  printed. 
$40.00.  Also,  World  War  11  postcard  (new)  of  the 
United  Lithuanian  Relief  Fund  of  America  in  New 
York  “Lighten  the  Burden  of  the  War  Victims  of 
Lithuania.”  $8.00.  Frank  Passic,  900  S.  Eaton  St., 
Albion,  MI  49224. 

FOR  SALE:  Blue  custom  Capital  Plastic 
holder  for  Lithuanian  coin  set  (14)  1925,  1936,  1938. 
Protect  your  collection;  fits  in  safety  deposit  box. 
Has  each  coin  and  date  labeled,  map  of  Lithuania, 
and  Vytis  emblem.  $35.  Balzekas  Museum  of 
Lithuanian  Culture,  6500  S.  Pulaski  Rd.,  Chicago,  IL 
60629. 

THE  KNIGHT,  Volume  22,  No.  2.  Issue  #118. 
November-December  1999.  The  official  publication  of  the 
Lithuanian  Numismatic  Association.  Aleksandras  Radzius, 
Baltimore.  MD,  DIRECTOR.  Frank  Passic,  Albion.  MI, 


I checked  my  minting  errors  of  Lithuanian  or 
Lithuanian  money  for  strange  coinage.  I have  a brockage 
strike  of  a KM-21.2  1916-JH  1 Ost  kopek  Iron  German 
occupation  coin.  It  is  a very  interesting  piece  of  what 
happens  when  a planchet  is  struck  with  a finished  hung-up 
coin  in  the  die.  —Ed  Mikutis,  Berwyn,  IL. 

[Editors  note:  We  were  also  able  to  come  up 
with  the  letters  “B”  and  “D”  that  were  missing  from  the 
Pick/Rixen  listing.  They  are  illustrated  below.  So  the 
alnhabet  is  complete  again!] 


EDITOR. 

Subscription/membership  to  Volume  22  (5  issues)  a 
donation  of  $15  or  more.  Write:  LNA,  P.O.  Box  22696, 
Baltimore,  MD  21203. 

EDITORS  ADDRESS:  Frank  Passic,  900  S.  Eaton 
St,  Albion,  MI  49224. 

FOR  BACK  ISSUES:  Write:  Sarunas  Mingela, 
46707  Stratford  Ct,  Northville,  MI  48167. 

The  LNA  is  a member  of  the  American  Numismatic 
Association  C-1 17903. 


Karl  Stephens,  Ipc. 


Karl  Stephens 

President 
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